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jednotliwých národnosti w mocnářstwí, tak jejich úzké a tr- 

wanliwé spojení k welkému a mohutnému Rakausku na zřeteli 

mající s zwláštnim wzhledem na Čechy. 
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ir PRAZE. 

We skladu redakcí Časopisu gymnasialního. 

18 4 8. 



-DP 



5 



VI 






Titk cil. král. dworaí knihtiskárny Synfi Bohumila Haase. 




lfyilH^3-liZ 



PREDMLUWA. 



iJudíž mi dowoleno^ mistó předmluwy ně- 
kofik míst z pojednání zde postawiti^ jež před 
dny Březnowými jsem již dokončil a nyní co nej- 
dříwe na swětlo wydati hodlám. SmýSlem\ jenž 
w místech těchto snad dost swětle se jewi^ bude 
nejlépe swědčiti o účelu a stanowisku^ z kterého 
pokus co nejwíce uspokojujícího rozřešení tak důle- 
žité otázky časowé pošel. »Kdo by mohl říci, 
že staw nynějška wysoké d&stojnosti a cíli člo- 
wěka přiměřený jest a jak jednotliwce tak i celé 
člowéčenstwo oblažuje; an nikoli sauhlasné, zá- 
konftm wzájemných poměrů a wzájemnébo spojení 
přiměřené wywinowání trojí činnosti žiwota^ wědy 
a wíry nehájí a nepodporuje, nýbrž nejsmutnější 

1* 



obraz wáestranné zmatenosti^ wnitřního a zewnitř- 
ního rozbroje a wšeobecného nepřátelského boje 
nejen těchto žiwiů žiwotních wespolek^ nýbrž i 
proti sobě poskytuje?^ 

„A předce bude musit každý, kdo nemožnost 
dáláího trwání nedužiwého stawu nynějška poznaly 
pakli pokojně wšecko uwážil, nahlídnauti a wy- 
znati, že důkladné zhojení zla tohoto, jenž se u 
wseobecném jitření žiwlů žiwotních jewí, jen sau- 
hlasným spojením weškerých sil docíliti se dá.^ 

5,Neb mělo by člowěčenstwo, jenž dlé dů- 
stojenstwí a powolání swého žije, to jest, dle nich 
se wywinuje a působí, pauhau ideau, pauze -mraw- 
ným přáním, jen marnau domněnkau ano.hanau 
a úsměškem ná wíru w nejmaudřejšího a nejdo- 
brotiwějšího stwořitele býti?^^ 

„Mělo by člowěku, jenž tolikerými a tak wý- 
tečnými dary tělesnými a dušewními opatřen, u 
wolení dobrého a zlého swoboden, a bohu podo- 
ben jest, na prosto nemožné býti, takowéto po- 
měry žiwotní uskutečniti, w nichžby i nejchudší 
nemusil jako tažné, k wozu neb pluhu připiaté 
zwíře s hladem o chléb bídně bojowati? w nichž 
by i nejnewědomější t^k newědomým nebyl, aby 



ani sebe, swé powolání a swé powinnosti, ani 
způsob .neznal, jak by jim zadost učinil a we 
swých poměrech šfastným byl? w nichžby ko- 
nečně ani nejhorliwějšf wyznawač swé wíry tak 
fanatickým nebyl, aby proti wšem swým bratrům 
jiné wíry s nesraířitelnau nenáwistí nebojowal?^ 

Nikdy ale nemůžeme přiměřené oprawení 
společenských poměrů od namáhání schopných a 
powolan^ch k toinu mužů očekáwati, dokud každý 
z nich jen pro sebe, s jiným směrem, tedy je- 
dnostranně bez wzájemného a pokojného wymě- 
nění a oprawení náhledů a úsudků swých působí; 
aniž naprawení toto od jednotliwých wlád přijíti 
může, byfby i nejupřímněji o dobro swéřených 
jim národů se starali, pokud každý stát^ každá 
wláda, každý národ jen wlastní prospěch tělesní 
a dušewní činnosti na zřeteli má a wSecko sna- 
žení, jiným státům a národům se wyrownati, 
z politických důwodů neb z národní žárliwosti 
zničiti neb nejméně je stawowati chce a musí. 

Že společné, sauhlasné působení wšech kní- 
žat a národů k žádaucímu oprawení wšech spo* 
lečenských poměrů individuální wywinowání roz- 
ličných národností w sobě spojuje, leží tuším na 



bíledni a žádného nepotřebuje wydwětlení. Neb 
jakkoli řeč^ powaha^ stupeň wzdělání, mrasyY^ ná- 
boženstwí a politické zNzení^ poměrům podnebí 
a wzdělání přiměřené u jednotliwých národů roz- 
dílné jsau: základy k přiměřenému^ w prawdě 
oblažujícímu stawu wšech společenských poměrů 
jsau a zůstanau wšudy stejné. Neb wšíckni ná- 
rodowé pocházejí co bratří z jednoho kmene^ wši- 
ckni jsau týmiž silami a schopnostmi dušewními 
i tělesnými opatřeni, wšickni k témuž wznešenému 
cíli bohupodobného žiwota a snažení powolanL^ 



Sptsowatei. 



1 ato otázka, která snad na prwní pohled mnohým 
jen podnzenau, jen zwlášťnícb záležitostí jednotlíwýeh 
provincií císařstwí, snad dokonce jen cech týkající se 
zdá býti, jest tak důležitá a tak wysoce znamenitá, ž^ 
wším práwem ža otázku žiwota státu císařského poklá- 
dána býti musí. 

W celém císařstwí rakauském, jediná wyjmauc ar-> 
ciwéwodstwí Rakauské a provincie wlaské, není žádná 
provincie, kteráby obywatele jediného národu, to jest, 
toho samého národního pokolení měla, a w které by jediný 
jazyk za obyčejný a we weřejném i ^aukromném žíwobyti 
panující udati se dal. Čechy, Horawa se Slezkem, Haliče, 
Uhry, Sedmihradsko, králowstwí Chorwatské, Dalmatinské 
Slawonské,Ilírsko,Šlýrskoa Tyrolsko weskrz nám ukazují 
zemé, které nejméně ode dwau, národním swým půwodem 
a jazykem rozdílných, ohledem na počet, wzdělanost du-t 
šewní, přičinlíwost a jiné politické poměry buďto rowné 
mocných, aneb aspoň tak znamenitých kmenů národních 
obýwány jsau, že žádný z nich jen za neznamenitau částku 
weškerého obywatelstwa této provincie, za osadu po* 
wažowán a tedy při každém politickém podniknutí beze 
wšeho ohledu nechán býti může. Mnoho wáak již let 
se we wšech těchto provinciích na wzdor wšem odporům 
stálá, každoročně silněji wystupující snaha po dokonalém 
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wywinutí národnosti, zwláště wynasnažením, národní f-«č 
za panující uwésii, zmáhala, že jen ještě takowé udá- 
losti zapotřebí bylo, jakau nám dni březnowé s sebau 
přinesli, aby tyto snahy národní až k nepřátelskému roz*- 
dwojeni se těchto národností, ba místem až k opraw- 
diwému wypuknutí těžkého boje o národnost a řeč 
se zmohly. Jakým práwem wšak jeden neb druhý tulo 
samau provincii obýwajících národd, aneb oba stejně 
swau národnost a řeč za panující powýšiti aneb s druhau 
za stejně opráwněnau wyhlásiti oprávměni jsau, mohlo 
by se snad jen ze stanowiště práwa historického a spolu 
nynější skutečné přewahy aneb rownowáhy určiti dáti. 
Jedno wšak se musí na každý pád za sadu základní 
udržeti^ žb pojem národu od pojmu národní jemu wlastní 
řeči odděliti se nedá, a že tedy uznáním národu za ta- 
kowý také již uznání jeho řeči za řeč národní wyřknuto 
jest. Jako wšak řeč jmění a swatá pozůstalost národní 
jest, která se odprodati nemůže a k zachowání i uchrá- 
nění jí každý národ nepochybné práwo má : tak s strany 
druhé zapříti se nedá, že je to zákon wlídnosti a wše- 
obecná powinnost wšech národů, tuto snahu po zacho- 
wání a uchránění národnosti nikdy tak dalece přijíti ne- 
nechati, aby swobodnému jednání národu a lidstwa wů- 
bec překážela a w st^lé nenáwisti jich držela. Každý 
národ, který se z národní žárliwosti aneb z jinačejších 
politických příčin od každého duchowního a materiálního 
obchodu s jinými národy odlučuje, uzawírá si také každý 
času přiměřený pokrok powšechného člowěku přísluš- 
ného wzrůstu a wdzělanosti. Příklady wýstražné nám 
dáwá slarý dějepis na hebrejském, nowý na čínském 
národu. 

Jako tedy pro každau wládu, pod jejížto spráwau 
stát neb lid rozličných národností stojí, swatá powinnost 
jest, uchránění a zachowání těchto národností nejen žá- 



— 9 — 

dné odpory w cestu klásti, ný1)rž spíše wSechnu zákonní 
ochranu jim propůjčowati r tak zase neméně powinnost 
sprawedlnosti a maudrosti jejich jest, o to se starati, 
aby toto chránění rozličných těch národností ani národy 
jejich státu proti sobě, ani proti národnostem států sau- 
sedních w nepřátelský poměr neuwedlo. Že ale wypl- 
nění této jKrvrinnosti w jistých pádech a okoličnostech i 
pro nejpozornější wládu nejwejš těžká úloha jest, není 
anad zapotřebí dále odůwodniti. Pohled w dějepis wše- 
obecný a národní minulých století a zase naších dnů 
nejlepší toho důkazy podáwá. Neb zatím, co zde. wla- 
dař, wláda zemská wážnost, mocnost státu tím založit 
a usilniti daufala, když rozličné národy swé politickými 
spráwami a prostředky nutnými wšeho druhu w jeden 
národ spojiti, a co nejlepší prostředek spojení jen jednu 
řeč za panující a wládní řeč nechati hleděla: snažil se 
jinde mírnější duch jiné wlády rozličné ty národnosti 
swého státu tím kpokojnému wedlé sebe bytí a společné- 
mu uchránění státních záležitostí přiwésti, když žádiiau 
z národností a z národních řečí swého státu neutiskla, 
přede wšak každé bujařejší jich wywinutí zadržowala 
aneb tajnými, maudře wypočítanými prostředky jen je- 
dnu z nich za přewažující žiwel wyznamenala. Zkuše- 
nost wšak to dokázala, že ani násilnost proti swatým 
práwům národu, ani takowá politická, jen soběcí aučele 
pronásledující tak nazwaná polowičná prawidla k moci 
a blahu státnímu nepřispíwají. 

Pro takowé, k moci. a blahu každého z rozličných 
národností pozůstáwajícího státu w prawdě přispíwací 
trwanliwé jích spojení jest jen jediná cesta, totíž weřejr 
ná a bezestranná zkauška a uznalost jejich sprawedli- 
wých žádostí a upřímné i oprawdowé se wynasnažení, 
jednotiiwé národy té samé země wlastním přeswědčeníra 
o potřebnosti takowého^ na poměr sprawedliwých jejich 
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žádosti se zakládajícího, ku prospěchu jejich společen- 
ských duchowních i materiálních záležitostí slaužícího 
sjednocení k samowolnému, ustanowujícímu této jednoty 
zawed(*ní pohnauti. O 



1) Zde wyřknuté náhledy se owšem neshodt^f 8 těmi, ježto pan 
A. Tebeldi we swé brožurce — chceme se každého pHsnéj- 
šího, prawau cenu tohoto spisu jak se sluší naznačújfcfho wý- 
snamu udržeti ~ „Slowani w cisařsiwi Rukauském. We Widnu 
Sklad Tendlera a $poL*^ co wýraz swých lidomilných, národy 
oblažujících snah prosraziy'e. Jen několik málo míst z tohoto 
ještě nekorunowaného spisu odplatního stačí ukázati, co Ra- 
kausku, co Slowanům, ba i co Německu a celé Bwropě, kte- 
rážto co nejdychtiwěji po swobodném, awšak pokojném, je- 
dnotlíwého tak jako weškeré člowěčenstwo w skutku oblažu- 
jícím uspfisobení wsech společenských poměrů taoží^ od muže 
očekáwati jest, jenž se neostýchá s takowými náhledy a sa- 
dami, které wší lidumilnosti a wšeho počestného základu 
prosty jsau, w takowých časích wystaiipiti, kde každé takowé 
slowo podpalem wšeobecného strašného boje národního státi 
se může. Newíme wéru, zdali, prohlížeje tuto brožurku, se 
máme smáti nad těmi patrnými odpory, w J(terése jich pan 
skladatel zaplétá, aneb zdali se rozhorliti, ba rozzlobiti máme 
nad beziizdnau wásní, s jakau on weškeré Slowanstwo 'w,šebo 
toho, cokoliw na národu ctihodného, ba swatého jest, zfoawiti 
a w potupu je uwésti se wynasnažuje. Aneb snad to nejsau 
i pro jednoduchý zdrnwý rozum lidský patrné odpory, kdyŽ 
národní pokťoky Slowanů, jmenowitě Čechoslowenů, snad proti 
wůli pana skladatele w jednom dílu jeho pojednání za doko- 
nalé, příslušné, žiwau mocí naplněné, ctihodné, ba obdiwowání 
hodné se wyhlašují, w druhém pak dílu za opówržitelné aneb 
směšné se uwádéjí? Aneb není-Ii tomu tak, když pan A. 
Tebeldi na str. 19 až 39 o národní činnosti Slowanů takto 
mjuwí: „Bystré oko mužů, kteří se záležitosti Slowanské 
ujmuli, nebylo dlauho na rozpacích, kterau cestau zaměřiti má ! 
— Muíe iáleíilosti Slotoanské zastátcajici idá se íe nic nem^ 
~ jímá, neili widélátcáni niisiho lidu a na stoětlo uteádéni tapo- 
menutijch toědeckých pokladů. Kralodttorský rukopis a jiné 
staré listiny dostaly komentáry'* atd. — „W roku 1831 přici^ 
fUnim českých aristokratů wstaupila Matice Česká u weřejHOst. 
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Toto "předsílajé wracíme se k rozhodnutí před ra- 
kama jsaucí otázky, a jsme toho mínění, že úloze naší 

Aucel jeji byl^ tAy bděla nad wédeckýnU %áleUtostmi Slowan- 
skými. Ona kupuje íoědecké práce to slowanském jasyku^ kte^ 
réito slowanské literatuře ke cti slauíi a na sprostého člowěka 
aučinkoípali mohau, Takowé práce necháwá na swé autraty 
tisknaut a roiiiřowat. Ona zaloiila Slowanské letopisy w Lip- 
sku a více podobných podniknutí,' Ona wydriowala »namenitý 
počet cestujicich w Polsku^ w uhersko- a jihoslottanských se- 
mtcA. Welký pokrok udělali tastáwatelé Sloteanstwa^ kdyí 
šlechtu k tomu přiujedli, aby swé dítky slowansky učit nechala. 
Tím učinili, se slowanský mluuncí šlechta w*nikla. Nejwíce 
:tastáu!atelé Slowanské podporovali předstaweni tcrchnich au- 
řadů a duchowenstujo. Dobytá nadríowáni^ vlastni činnost a 
ie mocná aristokracie jich se přidržovala^ utvořili se iastá- 
watelé Slovanšti v třídu od každého po^nat^nau. — Jakoby 
se byh všechno napřisMo Slovany podporovati^ přišly jim i 
události po r. 1830 vhod, Slovanům se dávala přednost v bu" 
reaukradú Že tomu tak, o tom se máieme • listů důstojenských 
rakauskě bureaukracie přesvěděiti. Hořký se s tím žert tropil, 
že Čechosfované před viechny důvody o povýšeni psávali dů- 
vod: ffJá jsem Cech^^ a že tento důvod i platně napřed po- 
staviti mohU.*^ (Str. 52.) „Slovani po dvakrát deset let drželi 
celé mračno denniků, spisů běžných, překladů, starožitnosti atd, 
nad východem. Oni to dovedli, že stát na jejich muže před 
jinými oWUd bral (str. 69)^ atd. — naproti tomu wSak od str. 
40 do neamimého banénf téch samých Slowanů .se paastf, a2 
na konci — on sám jediný bude wědět, jak asi to následo- 
wati mftie, — pfíchází k té zawirce: y^Wiechna podniknuti 
Cechoshvanú, IHrů, uherských Slovanů byly bubliny, hry obra- 
zotvornosti, nevinná vyrt^ni, když jich východ nechránil že- 
lanými svými rámémi, jictó okolo pásu svých saúsednich iemi 
otácíl^ — Aneb co se má Hci o politické znamenítosti a li- 
domilném smýšlení muže, který pro útěchu rakauskýck slovan^ 
ských iemí následující návrhy činí: „Prwní wýminka, má-Ii 
sedlák německému řízení nakloněn býti, jest, aby oné osoby 
od něho odstraněny byly, kteréžto liiwau řečí o Němcích jej- 
proti Němectwu zbauřiti zamýšlejí. We spojení s wyslancemi 
musejí slovanské společnosti vyzdvihnuty býti. Jmenovité sta^ 
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nejlépe wyhowíme, když její rozhodnutí obzwláštně pro 
Čechy prowedeme a to pak sausleduě na ostatní provin- 
cie císBřslwí rakauského obrátíme. 

W konstitučním, od Jeho Majestátu našeho konsti- 
tu(!fního císaře a krále daném zřízení je pro Čechy ro- 
wnost českého a německého jazyka w auřadu i škole 
wyřknutá. Dle toho mnohostranně a i w oddělení náro- 



wov>é protoincialni h české koruně patřících zemi nemají iádné 
pr4tto déle trwati!^ — Třetí útok na slowanské oddélowání 
bude míti pozůstáwati w appelací wlády na ^drawý rozum 
swého národu. Skne auředniky^ skne oznámení na rozích, 
héiné lisly, skrze tpyslané řecniky bude se musit lidu udělat 
pochopUelno^ ze má příčinu^ by se za siastného pokládaly ze 
s Německem spojen jest^ — ze slowanské ty snahy wycházejí 
od stawú zemských^ kteří zemé k české koruně patřící prodati 
chtějí Rusům! — Strana Slowanská složila we trsech rakousko- 
slotcanských zemích obyčejné písmo a píše latinskými pišme- 
nami!^ — Nyní wsak teprw nejdůležitější: „Wůdcowé SIo- 
wanstwa prý linejí stranu ; Němci w rakausko-sloicanských 
provinciích prý nejsau žádná strana; musejí se teprw takowau 
státi. Musejí prý udělati německý spolek^ který ze sebe jeden 
filiální spolek po druhém zřídí, az bude celá zem takowými spol- 
kami přeplněná!^ — A když ctěný p. skladatel konečně po 
takowých nejswětější práwa národu w prach šlapajících po- 
tupách a náSvrzích we swýcji nákonečných úwahách k Slo- 
wanům, kdežto příležitostně ještě prawt (str. 79): „Když český 
ziwel tím poznenáhle zajde^ tak (pfý) je to okolnost, netnálo 
schopná^ by blahosfawenost zemí ke koruně patřících upewnila^^ 
— sprawedliwau newolí prawého Cechožrauta na Slowany, 
lidomilným jeho karabáčem zasfizenýmí ránami nepřewráceně 
wolá: „Wylejte tedy ^ingaust na oprawdiwau minulost Wasi 
země, dáwejte dále plát Wasim Palackým, by dějepis Wás psali, 
jak jen k Wasí chlaubě, tak jen pro Waši zem potřebný; nechtě 
si raubik do úst dáti a ruce swázati; budete příliš pozdě na- 
hlížeti,, ze jste byli nástrojem několik zlomyslnikú a přepiatcú !** r 
tak by sme wěru wíce k autrpnému usměchu, nežli k roz- 
horlení pohnutí, 8 Horácem wolali: Přátelé! zdali pak smích 
udržíte!? -^ 
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dniho wýbóni w Praze, kteréž školními záležitostmi se 
zabýwalo, se nawrhlo, aby na školy národní se rowno* 
měrný ohled wzal, a některá gymnasia w Čechách, a 
sice ta, která se w krajích přewažně německy mluwící* 
ho obywatelstwa nacházejí, aby pro wšechny zástoje ně- 
mecky, ostatní český jazyk, w němž by se wyučowalo, 
obdržela, spolu wšak ustanowením učitele českého jazy- 
ka na každém německém gymnasium a naopak, aby o to 
pečowáno bylo, by wšickni studující obau jazyků pro 
domácí i weřejnau potřebu stejně mocni se stali. 

Při tomto náwrhu se musí každému, kdo wlast swau 
w prawdě miluje, stejno, zdali českého neb německého 
jazyka jest, auplně se shodujíc s wěrnau oddaností k pa- 
nujícímu domu císařskému a s uchráněním, konstitučního 
řízení samo sebau to^ přeswědčení wnutiti, že, když tření 
a neswornost, láskyprázdné ubližowání a nepřízně w 
každém okamžení w hrůzyplný boj obau stran wypu- 
knauti hrozící rozdwojení mezi obywately německého a 
českého jazyka w Čechách ještě déle udržená a chowa- 
ná býti mají, tento náwrh dokonale schopný jest, toto 
nepřátelské rozdwojení obywatelů té samé země se wše- 
mi jeho smutnými následky nejen udržeti a dál^ wésti, 
nýbrž i w jistém ohledu teprw jak se patří zříditi. 

Wážení páni, kteříž tento náwrh udělali, předewším 
se zdají, že zapomněli, že grammatická znalost řeči a 
praktická, společenským a wědeckým obchodem nabytá 
w řeči dokonalost něco zcela rozdílného jsau.. Prwní 
mfiže w kratším neb delším času, wyučowáním po hodi- 
nách nabytá, při takowém wšak jen na jednotliwé hodi- 
ny obmezeném učení nikdy k dokonalé schopnosti pro 
austní i písební potřebu přiwedená býti, druhá se jenom 
práktickau cwičeností a užíwáním w domácím a weřej- 
néin žiwobytí, nejlépe od maličkosti nabýti. Jak málo 
takowé, jen na školu neb na domácí wyiičowání po ho^ 
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dinách obmezené udení w nějaké řečí, i když čá^Vé 
učení se drží a náwod nejpříslušnější jest, dokonale 
prakticky pro austní a písebni potřebu domácí a pro 
weřejné pojednání schopným učiniti může, dokazuje nej-* 
lepe skrze celých šest let na gymnasium držené gram* 
matické a stálými syntetickými a stylistickými úlohami 
také prakticky udělowarié wyučowání w řeči latinské, 
neb me^i gymnasiasty, po ukončeném takowém šesti-^ 
letem běhu z gymnasium wystupujícími wždy jen malý 
počet nalézti se dá těch, kteří by jí pro austní i píše-* 
bní potřebu pro školu dostatečné mocni byli, mezi sto 
školákami wšak sotwa jeden, který by w stawu byl, 
tuto řeč i u weřejném a domácím žiwotu dokonale nží- 
wati. Ťu samau zktišénost poskytuje nám wyučowání w 
nowéjších řečích, we francauzskéiti, anglickém a wlaš- 
ském jazyku ; neb kde žáci ani skrze swé rodiče, když 
tito w řečích těch zběhlí jsau, tedy domácím cwičením, 
ani skrze guvernantky neb domácí učitele, kteří s dětmi 
jenom w té řeči mluwiU smějí, k dokonalé schopnosti 
w užíwání jich nepřijdau: tam i po mnohaletém i sebe 
důkladnějším učení zůstáwají při pauhé grammatické 
znalosti řeči, a nanejwjejš dosáhnau schopnost w pře* 
kládání z tak naučené řeči do mateřské a naopak. 

Ten samý pád, ta samá zkušenost by se okázala, 
kdyby gymnasia tak zřízená byla, a sice tim wíce, čím 
wíce i nejwětší možný počet hodin, které *by se tako- 
wému učiteli německého aneb českého jazyka na gym- 
nasiích uložiti mohly, ještě dalece každodenní hodinu pro 
každau třídu gymnasialní nedáwá. Chtělo-liby se totiž, 
což by již nejwyšší počet býti směl , takowému učiteli 
řeči čtyry a dwacet hodin týdenního wyučowání za po* 
winnost uložiti, tak by to, když gymnasium osm tříd 
obsahowati bude, pro každau třídu školní jen tři hodiny 
týhodně obsahowalo. Dejme tomu, aby školákům také za 
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winnost aloženo bylo, jednu neb několik hodin týhddné 
Vř společenském rozmlauwání w této řeči ztráwiti: tak 
se s strany jedné ohled wzíti musí, že dohlídka na tyto 
hodiny společenského rozmlauwání, která by snad na 
toho samého učitele nemohla uwalena býti^ newywratným 
obtížnostem by podléhala; s strany druhé jest dosta«- 
tečné známo, jak .malých aučinkň takowé, jen nuzně wy- 
nucené, w potřebě společenského obchodu se nezaklá-- 
dající, tedy mechanické cwičení w rozmlauwání' míwá. 
Zatím tedy co jedna řeč při takowém náwodu wíce neb méně 
jen wzbuzujícími aneb donucujícími prostředky ke wždy 
jen obmezené, nejwětlím dílem bídné schopnosti se dowe-* 
de, druhá řeč, která beztoho jíž wšechna práwa jazyka ma- 
teřského má, nyní osmiletým neustálým cwičením w spo- 
lečenském obchodu doma jakož i we wědeckém před- 
nášení we škole mladíkowu mysl celau proniká a tak se 
sama sebau w dokonalé schopnosti za řeč duše i srdce 
wzděláwá. Tak jako wšak národní řeč a národní powaha 
nejwraucněji na sebe se wztahují a spojeny jsau awzá- 
jemně jedna druhau odůwodňuje a jedna druhau se wy«- 
winuje: tak musí i žáky takowého ústawu spolu s ná^- 
rodní na něm panující, ducha i mysl jejich tak hluboce 
pronikající řečí také národní jeho pow«ha proniknauti a 
trwanliwý wnich základ položiti. Nedá se tedy déle od- 
pírali, že, kdyžby gfymnasia w ten spflsob zřízená byla, 
žáci těch jedněch, kde německá řeč by nástrojem wě^ 
deckého, mrawného a náboženského wzdětání a řečí oby«- 
čejnau šesti až osmiletého pohromadě bytí byla, nejen 
dle řeči, nýbrž i dle národní swé powahy dokonale za 
Němce, žáci druhých zase tak dokonale za cechy wy- 
chowáwáni byli. Když ale tomu tak jest, pak prápor 
stálé neswornosti nt^zi německými a slowanskými oby- 
wateii Čech z nowa wěje a český národ zase na mnohá 
pokolení we dwa nepřátelské tábory rozdělen jest, kteří 
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wžárliwém horlení o prospěch s>fých rozdílných zájemi*- 
ností wšechnu péči o prospěch swé ^ spokčné wlasti a 
tedy swých spoleěných znjemností zanedbají. 

Aby se tedy nejen w ústawě wyslowené stejné 
opráwnění, nýbrž i rownost obau jazyků uskutečnila a 
spolu také aby se každému rozdwojení a wší záští roz* 
ličných těch národností předešlo: myslíme, že následu* 
jící náwrh za nejpřiměřenější udati musíme: 

W každé provincii císařstwí Rakauského musí se 
k dosáhnutí rownomérného wywinowání a wzděláwání 
weškerých řečí národních a spolu i k založení úzkého 
a trwanliwého spojení jích we weliký a w skutku mo- 
hutný stát federativní skrze jednu ; wšem těmto národ- 
nostem společnau řeč uprostředkující gymnasiím a ško- 
lám národním takowé zřízení dáti, aby budaucně jen 
žáci, kteří nejen jazyka w té zemi, kde se nacházejí, 
panujícího, nýbrž í jazyka německého aspoň pro newy- 
hnutelnau potřebu mocni jsau, i<r gymnasia přijímáni 
byli,^ na gymnasiích wšak aby mimo ustanowení zwlášt<- 
ních učitelů pro další wyučowání w obau těch řečích a 
w jejich stylistice i literatuře také ještě k. dosáhnutí co 
možná nejwíce stejnoměrné w obau jazycích schopnosU 
jedna č^ást ostatních předmětů gymnasialních , a sice 
s obzwláštním ohledem na přewahující národnost národ- 
nímu, druhá část německému jazyku odkázána byla. 
Tedy w Čechách na gymnasiích přewahujícího českého 
obywatelstwa af se wětší díl zástojů přednáší w českém, 
\v krajích, kde německé ohywatelstwo přewahu má, 
w německém jazyku. Přechod wšak . k takowé , zpráwě 
by- se měl dwau*- nebo tříletým provisoríum w ten způ- 
sob klásti, aby w nejnižších třídách škql národních 
sice tak, jako posud, jak jedna neb druhá z těchto řečí 
w každé krajině přewažuje , také jen w této jedné do- 
konale se wyučowalo, přitom wšak přede dle onoma- 
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lického náwodu praktické znalosti w austi^íni druhého 
jazyka^ užíwání co možná nabyti se hledělo, we wyš- 
ších wšak třídách hlawních a normálních škol aby tato 
již nabytá zn^ilost austni také sausiedně k schopnosti w 
písmě zdokonalena byla. Gymnasiastflm již w studiích 
se nacházejícím se má hned následujícím ustanowením 
zwláštních učitelfi obojího jazyka přispětí, aby scházející 
jim známost a schopnost austního a písemného w nich se 
wyjádření za toto provísorium dokonale si zaopatřili. 

W německých wšak provinciích císařstwí jakk do- 
sáhnutí stejného zřízení wšech ýstawů gymnasialních a 
rownoměrné^ wzdělaností wšech žákA jejich, tak i a 
zwláště k -zawedení wzájemného, úzkého spojení je- 
dnoťliwých národností by se takowé zřízení dáti mělo, 
aby prostonárodní a hlawní školy příslušně zřízené a na 
grymnasíích též mimo německau řeč také ještě jedna z 
národních w císařstwí rakauském panujících řečí, a sice 
ta, která se pokaždé dle místních, politických aneb ji- 
ných potřeb za- prWní potřebu ukazuje, za řeč wyučo- 
wací zawedla, a , k dokonalé austni a písemní schopnosti 
přiwedla, k čemuž by se přechod též skrze přiměřené 
provísorium položiti mohl. 

Zajisté se nenechá odpírati, žeby takowé od nás 
aawfžené zřízení gymnasií a škol národních docela jiný 
následek podáwalo. ' -. 

Neb kdyby dle tohoto náwrhu po uplynutí proza- 
tímní doby k přechodu a připrawení určené jen obav 
jazyfcA aspoň pro nejobecnější austni. a písehní potřeba 
mdcní žáci w gymnasia přijímání a schwalně k tomu 
ustanowenými učiteli, a sice na gymnasiích německého 
wůkolí w českém a tak zas naopak dále cwičeni, a i 
w literatuře a. stylistice této řeči dokonale wyučowáni 
byli, ostatní pak učení kdyby tak zřízeno bylo, aby 
weškeré zástoje dle počtu, d&ležitosU, aučele a formy 

2 
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dle prwé naznamenaného poměru we dwě co možná 
polowice rozdéleni a jedna polowice české, drubá né- 
mecké řeči odkázána b^Ia: pak weškerá gymnasia w 
Čeclróch co možná nejwíce rownoměrné wycwičené žáky 
odchowati budau, a nechť i někteří z nich, čemu se 
wyhnauti nedá, jednu neb druhau z těchto fečí oblíbenau 
míti budau, přede w éelku beze wáeho přímého rozdílu 
aneb dokonce nepřátelského' odporu dwati národností 
spíše stejnau fáskau k swé společné wlasti pojali budao. 

Když gymniEisia tak zřízená budau, mohl by se i 
na to ohled wzíti, aby předměty, jenž na jednom gym- 
nasium německému jazyku přiděleni jsáu, na drahém 
českému jazyku odkázáni byli, a tak i naopak, čímž by 
se důležitý ten užitek dosáhl, žeby mužowé weliké zna-^ 
menitostí, jednoho wšak jen z tědh dwau jazyki doko- 
nale mocni, když o učitelstwí gymnasialní se ucházejí, 
by nemuseli zawrhnuti býti, nýbrž by mohli na i^zdor 
rozdílu jázy a w jednotlivých zástojech přede bez 
ohledu ňail jen raužowé znamenité schopnoiíti na gym- 
nasiích ustanoweni býti Mělo by se wšak wždy za zá- 
kon udržeti, aby žaďný k učitelstwí gymnásialnímu se 
nepřipauštěl, kdoby aspoň pro wšeobecnau potřebu ofoíia 
jazyků mocný nebyl. 

Aby se konečně i na cizince, jenž w Praze aneb w 
Čechách wůbec na delší neb kratší čas aneb napořád se 
ubytují, jejichžto synowé český jazyk neznají, ohled bral, 
byloby slušno, zříditi w hlawním městě gymnasium, je- 
hožto řečí wyučówací by weskrz řeč německá bylt, awšak 
af se i tam ustanowí zwláštrií učitel českého jazyka, jeho 
literatury a stylistiky, čímž by se jim s jedné strany učeni 
gymnasialní přístupno učinilo, s druhé strany by se po-* 
znenáhlé znárodnění jejich potomků možným učinilo. 

Žeby takowé zřízení gymnasií wšem spravredlíwým 
požádawkům a potřebám obau národností w Čechách do<^ 
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skitedné wyhowělO) myslíme že s plnau důw^u jistiti 
můžeme. 

Obraťme se napřed k německy mluwícím obywate- 
lAm Čech, tak je patrno, žeby tito takowým zHzením 
gymnasií a tomu přiměřeným oprawením škol prostoná- 
rodních strana platnosti a audínkowání jejich, to jest 
tedy německé řečí a německé wzdělanosti nejen nic 
neztratili, nýbrž spíše by získali. Neb dle nejnowéjších 
fttatistických udám' obnáší počet obywatelů německého ja- 
zyka w Čechách něco wíce než čtwrtý díl wšeho oby^ 
watelstwa w Čechách ^). 

Ačkoli tedy tím, že tento čtwrtý díl obywatelstwa 
w Čechách k německému swému žíwlu se stejným oprá- 
vněním a užíwáním u wejrejném wyučowání také českau 
řeč příjme, německá řeč ohledem na sebe samu pro^ 
tuto část obywatelů cech ztratí, tak naproti tomu skoro 
třikráte tolik získá ohledem na wenek, poněwadž tau 
samau 'zpráwau německý žiwel, stejně pro weřejné wy- 
učowání opráwněn a užíwán, také mezi ostatní, skoro 
dwě třetiny obsahující obywatelstwo českého jazyka se 
rozšíří. Takowá dobrowolná , žádným zákonním poruče- 
ním nařízená wýměna aneb spíše takowé sjednocení obau 
žiwlů řečí již mnoho . let se w skutku mezi obywately^ 



. 2') Wiz Slowanský Národopis od P. J. IŠafaHka. W Praze 1842. 

2*3 Wjiž uwedené brožurce: „Slowaní w císařstwí Rakauském** 
— od Albrechta Tebeldi-ho jest počet obywatelů slowanského 
jazyka w Čechách na 2,508.000, německého jazyka na 1,8107.32 
duS( udán. Dokázali sme ale snad dostatečné/ co o tomto 
celém pojednání a tedy i o téchto statistických datách mysliti 
se má. Pozotigme jen, jak počet obywatelstwa slowanského 
w Čechách jen w kulatém poČtu až na tisíce, německého 
wsak obywatelstwa w Čechách počet naproti tomu až na po- 
sledního muže wypočten býti se zdá. Tak jisté udání musí 
wéru ro nejpřísnější zkauiku z německých žiwift řečí za zá- 
klad míti! 

2* 
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zwláště stawu selského a měSfanského menSfich měsl 
wenkowských sláwá, w ten způsob , že zwlášté wenko- 
wáné německých krajů détí swých na nějaký čas proti 
zaplacení, aneb, což ještě častěji/^na směnu wew$íaneb 
města sausedních českých krajů dáwají a naopak, aby 
jim obapolně naučení-se obau jazyků možným učinili* 
Tak málo se také nechá odpírati, že česká řeč, kterážto 
w posledních třidceti letech -obrow ské pokroky u wnitrni . 
wzdělanosti a nowé činnosti žiwola udělala, také ohledem 
na další rozšíření a přijatí ohromné pokroky učinila. 
Města i wsi německých krajin, we kterých ještě před 
dwacíti lety ani českého slowíčka slyšeti nebylo, nyní 
již w české řeči tak znalé jsau, že nejen u werejných 
záležitostech, nýbrž i w domácím žiwobytí ukazowati se 
počíná. 

Když tedy jednotliwá města německých krajů neb 
krajin, jako Ž . . . Ch . . . L . . . mezi jednáním wýboru 
.národního w Praze, jiná po událostech politowání hod- 
ných měsíce Čerwna wíce neb méně proti uwedení wyu- 
čowání w české řeči na jejich národních školách odpo- 
rowala, ba město Ž .. . i w swé žádosti tak daleko šlo, 
že žádalo, aby řečí wyučowací na wšech školách hlaw- 
ních a gymnasiích w Čechách německá zůstala, tak to 
nejen není wšeobecný hlas ani maudrých ani wětšího 
počtu německých obywatelů w Cechách,' nýbrž i sama 
sebau neomluwná nesprawedliwost jak proti českým oby- 
watelům jejich společné wlasti, tak proti jejich wlastním 
německým krajanům. ^) Čechy se německé řeči nikdy 



3) Smutná, ba bdlestná jest to zkušenost našich dnft pro kaž- 
dého, wlast swau w prawdě milujícího obywatele České země, 
buď si Cech nebo Němeb, že wšechtoo, cokoli jen nepřátel- 
ského a hanebného proti národu se wymysliti a wywésti dá, 
proti Čechfim a jejich národním snahám ne od cizého národu, 
ne od prawých mužů německých za hranicemi českými, nýbrž 
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sprostUí nemohau a nesprosti : neb jest to jazyk národu. 
^ kterým z třech i^tran hranic swých obchodnickými a 
průmyslnými záležitostmi co nejaužeji spojeny jsau; ná- 
rodu, s kterýmž w ohledu politickém po mnohá století 
tak wraucně spojeny byly, žc^ dějiny obau ^w mnohých 



od mužfi národu od wíce století s nfmi domácí pfidau, přátel- 
skými spolky a příbuzenstwfm, spoleČenskaa ^ tomu samému 
domu wladařskému oddaností, zkrátka: nejswétéjšími swazky 
^ co nejúžeji bratrsky .spojeného, od Cechů německého jazyka 
na né se uwádf. Nedají se sice mnohé překroky, urážky, ba 
i nepřátelské ťítoky, jichž se část hrubé, newzdělané třídy 
českého obywatelstwa, a snad i jednotliwí wzdélaností a ji- 
nými pomčry wýše postawení Čechowé dopauštéb, zapírati. 
lYsak ale když rozwážíme, že práwé česká Část obywatelstwa 
w Cechách, nemaje žádných národních lístawů wzdčláwacích, 
bohužel we Wědecké i wlídné wzdělanósti zpátky ostati mu- 
sila a již z té příčiny wším práwem mírněji za takowé pře- 
kroky posuzowána býti zasluhuje; s druhé strany nátisky, ni-*- 
miř Čechowé od mnoha již let, ba od mnoha století, ač ne 
winnau německého národu, tak přede panowáním néme- 
ckého žiwla utlačowáni bylí, jim při náhlém od těchto nátisků 
oswobození a při jásání nad swobodau sotwa dobytau teprw 
předešlé násilí w celé tíží poznati dáti a je záští proti národ- 
nímu žíwlu, od něhož toto utiskowání wycházelo, naplniti, a 
w každém, kdož^ na jejich snahách podílu nebral, nepřítele 
jejich swobody jim ukazowati musily, podobné člowěku po 
mnohaletém nezaslauženém / trestu žalářním ze swých jtuhých 
wazeb propuštěnému, kterýžto s auzkostliwau pečliwostí a 
wášniwau rozjilřeností w každém oku, jenž silně aneb skau>- 
.mawě naň pohredne, nepřítele aneb člowéka sotwa dosáhnutau 
sladkau swobodn jemu nenáwidícího widěti se dpmýšU: tak 
snad wšechny tyto překroky a omyly, na Čechy neb stranu 
českau uwalowané, neschopné jsau, by překroky, nepřátelská 
ubližowání, b^nu a nadmuté požadawky osprawedlnily, které, 
nechceme a nemůžeme říci weškeré obywatelstwo německého 
jazyka w Cechách, nýbrž jen strana nyní si jméno Němco- 
čechů dáwajírí a wůdcowé její, proti Čechům a jejich ná-« 
rodním snahám roztrušowali a ještě roztrušují. 
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časích ty samé jsau; národu konečné, kterýžto dfastnýmí 
poměry podpírán tak wysokého stupně ďuSewního wzdé- 
láni a přičinliwostí dosáhl , že Čechy, jenž nešfastnýmí 
událostmi třícítileté wálky s nejjasněj^o stanowiště ná-* 
rodní swé wzdělanosti do nejhlubší nečinnosti shozeny 
-byly, se jenom jeho dalece a slawné pokročenau wzdé- 
laností k nowé dušewní činnosti usiliti mohly, a welké 
jeho wýrobky w každém odwělwí wědy, jenžto pro wšechnu 
budaucnost následowání hodnými wzory ku prospěchu po-* 
kroku u wlastní swé národní wzdělanosti budau» znát 
musiti bude. *) 

Tak tedy německému jazyku jeho trwalost a zna- 
mánitost pro wšechnu budaucnost jíž w přirozeném a 
nutném běhu pojištěná jest. Neníli potom ještě dokonalá, 
zákonem i prakticky prowedená rownost jeho w prosto- 



4) Že tato zde wyřknutá úcta k národu německéimi, nebledě na 
další poctiwoBt jejich národního charakteru, strana řeči, wédy 
a yfWáné wzdělanosti u českého národu také. w skutku a w 
prawdě základ swftj má, je snad nejpatrněji tím dokázáno, že 
mezi znamenitějšími českými literáty nowéjsího času nenf 
žádný, kterýby nejen německého jazyka auplné mocný, nýbrž 
i.w německé literatuře dokonale zběhlý nebyl. Nechtěje se 
o mnohých ještě na žiwu jsaucich a k opětnému rockwetánf 
české literatury co ňejslawnéji působících spisowateiech če- 
ských zmíňowati, uwádíme zde za auplný dftkaz jediné jméno 
Jungmannowo^ jehožto znamenité wědecké aučinkowání ku 
prospěchu české národní literatury i od jeho zeméwládce po- 
wýiením wstaw rytířský čestně uznáno bylo, a jehožto úmrtí, 
slawněji nežli úmrtí mocného panowníka, nejen ode wšech 
slowanskýeh kmenft národních, nýbrž i daleko a široko w Ně- 
mecku oslaweno bylo, a kterýžto též nejen prawý ctitel Uie- 
ratury německé, nýbrž i takowý její milowník byl, že, jsa 
nejhorliwější a nejwřelejsí pěst^iwatel a podporowatel české 
ř^Či a literatury, neméně často w klassickém spisu německém 
zabrán, jak se swými národními wýrobky zaneprázdněn najíti 
se mohl. 
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náriMlníiB a wyšším učení mnoho wíce, než weškeH oby-* 
wateié Čech riémeckého jazyka, když se na wšechna je-» 
jich historická i skutečná práwa , awšak i také na po- 
měr jejich počtu ku počtu českých ohywateiů w Čechách 
ohled wezmoy kdy požadowati mohli? 

Když ale jednotlíwí wňdcowé německé strany aneb jed- 
notliwi spolkowé w swé přepiaté národní horliwosti wždy 
jen o pewném udržení německého smýšlení a německého 
charakteru mluwějí; tak jest to dílem samo sebau^ dílem 
z ohledu na Čechy, co jejich s českým národem společ- 
nau wlasf, prawý nesmysl. Neb co se pfedewším oblí- 
bených slow takowých wáSniwých odpůrců Česhoslowán- 
stwa, totiž wjznamu ,,německé smýšlení^ týče; tak 
není snad zapotřebí dále dokázati, že w každém ohledu 
pro trůn a wlast, pro mrawní, wědeckau a náboženskau 
wzděianost, pro wšechny lidi wSech národů jen jediné 
IV prawdě náležité a pocliwá smýšlení býti může. Chlěli- 
liby wšak Němci^ wyznamem ^^^německé smýšlení" 
tuto náležitost a poctiwost smýšlení wůbec wýhradně 
aneb aspoň zwláštně jen sobě samým osobowati, tak by 
to na každý pád byla opowážliwo^t- a urážka wšech 
ostatních národností, tedy i české. 

Co se wšak toho německého charakteru týče, tak 
se, poněwadž w|áhnutí Němců do cech není událost mi^ 
nulých let, nýbrž minulých stoletr, a poněwadž se wšady 
wíce neb méně S' cechy smíchali, nikoli o udržení, ný- 
brž spíše jen o opětném pHjmutí německého národního 
.charakteru mluwiti může; a poněwadž charakter cechů 
neméně jak charakter Němců předností swých má, t^ 
by je přede snad láska ku společné wlastí pohnauti měla, 
aby se i w tomto ohledu raděj k swým bratrům we 
wlasti, nežli mimo ni připojili. Tak sme snad dostatečně 
dokázali, že zde nawrhnuté zřízení gymnasií a tomu při- 
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měřené zřízení škol prostonárodních, německé obywatole 
Čech auplně uspokojiti musí. 

Jest wšak další otázka, zdali zde nawrhnuté zřízení 
gfymnasií a škol národních i také české obywateistwo 
Čech uspokojí, kteréžto jak historický tak i w skutku 
prawý kmen obywatelstwa českého pAsobíajak dle zna- 
menitě wětšího počtu, kterýžtou skoro tři čtwrUny weške- 
rého obywatelstwa cech obnáší, tak i dle ještě w wětším 
poměru přewahující rozsáhlosti od něho obsazené pro^ 
story za panující národ, znamenáno býti musí. ^) Jsme 



5} Zde udaná déjepisDá a statistická poznamenání arci dalece 
odporují tčm, která,, jak již dříwe podotknuto, obzwlášté od 
strastiplných událostí swatodulnfcH> kterými jistá strana ple- 
sajíc se domýšlela, že celé Cechoslowanstwo jednau ránau 
zničila, w rozličných německých listech w cechách wydáwa- 
ných aneb we shromážděnýcíí Němcočechft wyřknutá byk. 
Tak strano uwázání se kmenu Čechoslowanského w zemi Če- 
skau podal w jednom brzo po swém narození zase. w pánu 
zesnulém listu, „Wlastimil^ nazwaném, wydáwaném od Dra. 
Kliera, w čísle 19., to jest, w předposledním listu, jistý pan 
Hynek Paul welmi zanímawau , před ním ještě od žádného 
a- nejznámějších spisowatelfi wyřknutau, tedy z brusu nowaa 
déjepisnau jistotu, že ne němečtí obywatelé w Čechách, nýbr^ 
Češí za cizozemce w cechách powažowáni býti migí, a toto 
jištění swé stawf obzwláště na tu urči déjepisnau okoličnost, 
že Qěmečti kmenowé, jako byli Bojerowé, Markomanni a 
Thyríngři, tuto zemi již před Čechami obýwali. Wšak ale jak 
prázdná, ba směšná takowá záwírka jest, snad dostatečně 
wyswítá z toho, žeby tím samým práwem i také skuteční ma- 
jitelé nějakého domu, jejichžto předkowé si ho asi před sto 
lety za jmění wydobyli a co takowé jej jedno pokolení po 

« druhém dědilo, za cizince w něm powažowáni býti mohli^ 
poněwadž jim jiní majitelé již předcházeli. Kdyby se byl 
ctěný pan skladatel toho článku, dříwe než w swém cizo- 
jmenstwí, tedy co neznámá autorita dějepisná, na Palackého 
opowážlíwě „Sutor ne ultra'^ wolati se osmčiuje, poněkud 
lépe w dějepisu ohledl, a mimo jiné éetké dějepisce jako Po- 
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toho minéní, že i na tuto otázku příswědditi mužem, ač-^ 
koli předobře uznáwáme, že se u cechů práwě u wědomf 



bí^ku, Pawla Stránského, Pelelá, Dobnera, Balbina ald. také 
u némeckých spisowatelft, třebas i u Rotteka, který se přede 
neuknzuje co přítel Slowanů aneb co přepíatý Čech, poradu 
hledal, tak by byl 'w swém nesmyslném jištění tak dalece 
meze nepřekročil. Když dále Němcočesi w drženém dne 31. 
Srpna tohoto rokn w Teplici shromážděni mimo swí^ neob- 
m^zený protest proti každénm sjednocení a splynuti s Če- 
chami w řízení a zastaupení provinciálním i také jesle rozdě- 
lení weškerých provincií w říšské kraje w ten způsob žádají, 
aby Cechy we čtyry české a dwa i tři německé kraje rozdě- 
leny byly: tak se zdá, Že ctění páni, jenž toto žádají, za 
základ takowého poměru bnď w A. Tebeldi-owým nejnowéj- 
iim spisu „Slowani w Rakausku" dané statistické přehlední 
tabulky wzali, jejichžto důkladnost sme již dříwe obdiwowali, 
aneb že k ustanowení tak předůležitého počtu německých 
obywatelů w Čechách i také wšechny ty obywatele této země, 
kteří obojího jazyka mocni jsau, — a tito činí dalece přewa- 
hující počet -^ si přiwlastnili, neawážíce, že i če§i by to 
samé práwo. si osobowati mohli. Ostatně ale utěšeni jsme 
.w tom přeswědčení, že w tomto protestu wyřknuté náhledy a 
požadawky nikoli ode wšech obywatelů německého jazyka 
^ w Čechách newycházejí, a že mnohem převtrahující jich počet 
raději wzájemným pokojným a přátelským sé přiblížením s če->- 
chami k jednomu národu bratrskému s auplné 'stejnými prá- 
wami se bude chtít spojiti, aby s jednau myslí a w spole- 
čenském wynasnažení s nimi wšechny duchowní a materiální 
záležitosti swé společné wlasti chránili, láskán a swornosti 
silnau hradbu k ochraně swého konstituČního císaře a tak 
krásně dobytých swobod wystawěli, a tím způsobem sláwu a 
Stěstf země české, jakožto tak krásné, wšechny praudy pože- 
hnaného bohatstwí w sobě uzawírajfcí země upewnili : než aby 
se nawždy w dwa rozdílné, žárliwým se wždy wzájemné 
okem pozorující kmeny národní rozdwojili, krásná, přírodními 
hradbami obrowských hor' proti zewnějším nepřátelům chrá- 
něná, bujně aurodná audolí uwnitř hlubokau propastí we dwa 
nepřátelské tábory roztrhli a tak místo blaženau swornost a 
upřímnau důwéru w domácím i weřejném žiwobytí dwau tak 
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jBJich tak mocné přewahující národnosti nikoli o pauhau 
rownost a stejné obau jazykd opráwnění, nýbrž wíce o 
uznání českého jazyka za národní jazyk jedná. 

Že žádost Čeehfl, aby český jazyk za národní pro 
Čechy uznán byl, jest sprawedKwá, w přirozených, swa- 
tých práwech národu se zakládající, snad žádný odpírati 
nebude. Neb kdožby Čechy, kteřížto wíce než tisíc let 
tak znamenttau, w každém ohledu důležítau zem mají a 
po tolik století tak silnau činnost w materiálním, wédec- 
kém a náboženském ohledu wywinowali, že déjiny jejich 
mocně a s následkamí w dějiny ncjwíce států ewropej- 
ských sahají, za národ neuznal, a českau řeč, bohatstwím 
kořenů, neobyčejnau wzděláwatelností, krátkostí, mocí 
BWého wýznamu a krásnau, starým tečím podobnau swau 
saustawau znamenitau řeč, kterážto i zlatý wěk litera- 
tury měla, za národní řeč toho národu by nechtěl 
nechat platiti? Že německá reč národní pro cechy řečí 
býti nemůže, to snad í nejhorliw,ější zastáwatel pewného 
držení na německém smýšleni a německém charakteru 
w Čechách uznati musí; neb ona jest národní řečí pro 
německau říši w zwláštním smyslu, to jest pro wšechny 
z^mě tohoto spolku státního, kteréžto wýhradně německé 
obywatele mají, aneb w kterých německé obywatel^two 
stejně, jako české w Čechách panující jest. Kdyby se 
ale německy mlawící obywatele cech ani z lásky k wlastí 
společné pohnouti nedali, reč českau za národní i w kra- 
jinách od nich obywaných uznati; mohlo by se z prwku 
k mírnému wyrownání naříditi, by pro onen díl země 
české, jenž zceia neb na wětším díle, české obywatel- 
stwo má, česká, pro ostatní ale německá řeč za národní 



úzce spolu Bmíchsmých kmenň národních semeno nepřátelské 
ned^wéry a wášniwé zášté ^národnp pro celau , budaucnost 
rozsíwali. 
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wyblásila, anižby se oba tyto díly Cech ostře rozděliti 
nuisili. Že ale zde nawrhnuté zřízení gymnasií a škol 
národních uznání a skutečnému zawedení českého jazyka 
za jazyk národní nejen není na ujmu, nýbrž spíle ku 
prospěchu jemu jest, ba že jedině tauto cestau všeo- 
becné rozšíření českého jazyka za národní jazyk po ce^ 
lých Čechách dosábnauti se může, jest patmo. Neb za- 
tím co dle náwrhu s těmito záležitostmi se zabýwajícího 
oddělení wýboru národního na každý pád znamenitý po-^ 
čet sedm nebo dewět gymnasií, jakož i wšechny w tom 
okresu ležící školy národní německý jazyk za wyučo- 
wací jazyk dostati měli a ,český jazyk pauhým ustano- 
wením učitelů ře^i učících zastaupen býti měl ; zatím co 
tímto způsobem znamenitá část obywalelů w Čechách, 
zauplna německy wzděláwaná, práwě tím české národ- 
nosti ještě wíce by se odcizila a každé poznenáhlé, swo- 
bodn^ její znárodnění pro wšechnu budaucnost nemožno 
by se bylo stalo, ba ještě wíce semeiio stálých různic 
a nepřátelství mezi německými a českými obywately 
w Čechách rozseto by býwalo : jest od nás nawržené 
zřízení gymnasií a škol národních lákowé, že na weške- 
rau mládež celé země w žiwlech wzděláwacích němec- 
kého i českého jazyka stejný ohled berauc, i wšem stejně 
možno, ba přání hodno činí, wraucně a upříiQně k jediné 
národnosti se spojiti. 

Pak jen od wlastní prawé lásky a oddanosti Čechů 
k wlasti a jazyku mateřskému, od jejich horliwosti pro 
duehowní a mrawné zdokonalefií, jakož i pro materiální 
bohatstwí swé země, konečně od wlídnosti a upřímíiého 
smýšleni, jakéž k německým swým krajanům, a úcty ja- 
kanž k německé řeči a wzdělanosti ukážau, záwiseti 
bude, jak brzo česká řeč beze wšech bezpráwnosti, beze- 
wšech národnost německau urážejících přímých a neprí^ 
mých prostředků donucowacích, jediné ze svobodného 
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předswědčeni , z prawé lásky k wlasti , j e d í n a it 
vr celých Čechách panující řečí národní státi 
se m^. A tak by se snad déle již pochybowatí nemo- 
hlo, že od nás nawrhnuté zřízení gymnasií a škol ná- 
rodních, i wšem sprawedliwým požádawkům českého oby- 
watelstwa w Čechách wyhowí. *) 

Zbýwá nám tedy jen ješté krátký přehled zde ob- 
šírně pojednanému zřízení gymnasialnímu přiměřeného 
zřízení škol národních dáti, jehožto další prowedení^ 



6) Jestliže se od některých stran, a sice dílem i od mužft k ro- 
kowánf opráwněných obau národnosti od nás nčiněnému ná- 
wrhu stranu toho, aby se při nČeni gymnaziálním na český í 
némecký jazyk stejný ohled bral, předhamije, jakoby práwé 
tímto rownoměrným wzdéiáwáním obojího jazyka a ohledbrá- 
ním na oba poznenáhle jak némecký tak český charakter ná- 
rodní zničen byl, pončwadž prý by tímto způsobem se staTa 
mládež obojetnaii, a místo jistých • národních charakterů prý by 
samé neurčité míchaniny charakterů wychowáiwány byly: tak 
tato předházka, toto obáwání zcela žádných důwodů nemá. 
Základ a nejdůležitéjší žiwel národního wywinowání a wzdé- 
láni činí domácí wychowání a prwnf wyučowání. VV prwním 
autlém wěku obdržené žiwlowé wzděláwací udržejr nejhlubší 
kořeny a wzrůstají, jestliže jen we wyšším stáří docela za-> 
. nedbáni aneb mermomocí udušeni nebýwají, za silný, owoce 
nesaucí strom, každé pozdější sázení přewy&njíce. Poněwadl 
ale podlé"našeho náwrhu skoíy národní weskrz řeČ obyvíA- 
telstwa, kterému přináleží, za řeč wyuČowací míti mají a prwnf 
wychowání a wzděláwání tedy dokonale národní jest; poně- 
wadž wliw, nímž národní charakter nejdražších paut žiwota 
rodinného a domácnosti -na každau mysl, zwlášté ale na mysl 
obrazotwomosti plné, k rozčilení nakloněné mládeže působí^ 
' wkročením w gymnasium nikoli qepřestáwá, nýbrž spíše bližší 
a užší wzájemné se spolčení od dětinstwí pohromadě wzrost- 
lých'^áků w trwanliwau přízeň podporuje : tak jest patrno, že 
zde nawrhnutému zřízení gymnasialnímu na každý pád užší 
přibližowání-se obau národnosti, nikoli ale smíchání-se obau, 
neb sodnárodnění následowaki může a bude. 
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c^práwn neb odAwodnéní zanechati musíme mužftm, kte- 
řížto co učitelé wyšších aneb nižSích Skol národních, 
veřejných neb saukromých ústawA wychowatelských 
swých známosli a wychowatelských sad mnoholetau 
zkušenosti dokázali a tedy odAwodnéného práwa ke 
zkaušení a rozhodnutí tohoto předůležitého předmětu 
si dobyli. 

Pro. školy triwialm aneb nejnižší n^árodni měloby 
se takowé zřízení zawósti, aby se w nejdfiležitějšicb, 
wůbec potřebných "předmětech w krajích přewažně ně- 
meckého obyw'at«lstwa německy, w krajích přewažně 
českého obywatelstwa česky, tedy jenom w jednom ja- 
zyku wyučowalo, spolu ale aby se hledělo, by školáci 
dle způsobu onomatického, to jest pauze rozpráwkami 
od začátku jedootliwým wýznamAm nejobyčejnějších 
předmětů, potom celým sadám obyčejných otázek a tak 
poznenáhle beze wšeho grammatického wyučowání i 
druhé řeči aspoň pro obyčejnau austní potřebu se při- 
učili. Že takowé wzdělání aneb wychowáwání saučasně 
we dwau řečích, z kterýchž wšak jedna jen grammati- 
kalně aneb wíce školně se užíwá, nejen auplně možné, 
nýbrž i také beze wšech těžkostí pro uskutečnění možné 
jest, dokazuje každodenní zkušenost tisíckráte při do- 
mácím wychowáwání, Je&tif, abych jen při Čei^hách 
ostal, sotwa jedna rodina wyššíoh stawů, w kterjé by 
se dítky již oď nejautlejšího wěku saučasně we dwau 
jazycích, w německém totiž, a — bohužel, že to k je-r 
jich haně říci musíme, — we francauském aneb angli- 
ckém, někdy, awšak jen co wzácná wýminka, w jazyku 
• národním newychowáwaly; kdežto by u stawu občan- 
ského w Praze, a i u nejnižších stawů Pražských a 
jiných měst Českých tisíce rodin se najíti daly, w kte- 
rýchžto dítky již w. nejautlejším wěku swém. stejně w 
obojím jazyku, německém i českém wyjádřiti se umějí. 
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Ostatné by se wSak žárfnétnu uřilelí na školách wesíii- 
ckých aneb tríwíalníoh w městech sbraňowatí iiesmělo, 
aby takowé školáky, ktefí ^síce ivyšší wzdéianost iskolní 
n^ledají, predce wšak w tomto až posud jen onoma^ 
tícky naačeném jazyka se také dle řeči i ^ísma wsdě* 
teti chtějí, w obswlá^tntch hodinách k dAkladné g^am* 
matické wědomosti a schopnosti w něm dále Avedli. Aby 
však toto zde nawržené zHzení Škol tríwialnírh hned 
možným se stalo, musilo by o to postaráno býti, aby 
těm Hěitelům w tríwialních . školách, kteří jednoho jen 
jazyka, německého aneb českého, mocní jsau, se přidal 
pomocník w druhém, aneb, zdali možná, obau jazycích 
znalý, pro budaucnost wšak jen obau jazyků mocní uči* 
telé se ustanowowati biidau« Pro hlawní a wyšši ná- 
rodní školy konečně by stejným způsobem jazyk pře- 
važujícího obyvatelstva byl jazykem vyučovacím, tedy 
v krajinách německých německý, v českých jazyk če- 
ský; spolu však by také ve zvláštních hodinách o 
další gframmatické vzděláni druhého až posud jen ono-> 
maticky naučeného jazyka postarati se musilo, Čímžby 
možná se stalo, aby v gymnasium vstupující žáci ně- 
meckých i českých hlavních škol obojího jazyka jak 
pro austnf srozumění, tak pro první písemní potřeba 
mocni byli. Pro gymnasia by, jak již podotknuto, co 
prozatímní přechod stranq učení řečí na dvě neb tiri 
lela zvláštní učitel české řeči, literatury a stylistiky na 
každěm gymnasium ustanoven býti měl, aby se gym- 
nasiastům již dříve tu jsaucím času a příležitosti po- 
dalo . k důkladnému naučení-se této řeči : po uplynutí 
toho času by navrhnuté zřízení gymnasií v úplnau 
platnost vstaupiti mělo. 

, Že by se konečně také ještě takovau^zprávau gym-« 
nasii a škol národních líiožno stalo, otázku stranu řeči 
při sludiích fakultních uniTersity, pro kterauž ona arci 
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w^i^ce žnatnefiiU a JIŽ nyní přijmi mnohostrannýrh, 
aC nedfikladných obáwání jegt, zcela pustiti a tak kaž*- 
dau pfekéžku powýšení wygokých &kol Pražských k mi^ 
nule jejich skwélostí co alnta Universitas Garolina mno- 
hočetných učencfl z blízkých a dalekých krajin odsira-^ 
nití, jsme 5e již w krátkém přednesena o této otázce 
zmínili. 

Tak tedy daufáme, že jsme otázku stranu jazyka 
Hryučowacího pro Čechy ohledem m weřejné učení se 
i¥§emi jeho předůležitými následky co možná nejpHmě- 
ř(*néji rozhodli) a zbýwá jen jei^tě ukázati, jak dalece a 
s jakými změnami by toto pro Čechy nawržené zřízeni 
gymnasii a Skol národních také pro ostatní prowincie 
císarstwí se hodilo a přiměřené bylo. Morawa s Ra* 
kauským Slezskem podáwají nejblíže ohledem jak na 
národnost, tak na počet swých obywalelfi skoro ten 
samý poměr jako Čechy; n^b i w Morawě se Slezskem 
jsau obywatelé dílem Němci, dílem Slowani, a i zde 
německé obywatelslwo obnáSí něco wíce než čtwrtý di\^ 
slowanské skoro tři čtwrliny weSkerého obywatelstwa. '^) 
Tedy by naivržení pro Čechy podané stranu otázky o 
jfizyk pro weřejné učeni docela beze wši změny také 
pro Morawu se Slezskem se hodilo. 

Ten samý poměr německého a slowanského oby>« 
watelstwa podáwá také. Ilirsko, a to samé zřízeni dkol 
národních a gymnasií schopné by bylo i pro Ilirsko. 

štýrsko čitá mezi wedkerýin obywatelstwem z 978000 
lidí pozůstávajícím 600000 Němců a 378000 Slowanů 
(ilirsko-korutanského nářečí), tedy w průměru dwě tře-* 
liny Němců a jednu třetinu Slowanů. Pro tuto, tedy 

■ ř 

7) Wi2 zde, jakož i w následujících statistických jídáních národ- 
ností a početných pomérfi obywatelů jednotliwých proviDci( 
cfsařstwf rákauského Pawki Josefa IŠafaříka Slowanský náro<» 
dopit. Dmihó yiryciáoí. W Prase 1842. ' . 
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provincií se dwojí úBwrženi ^stranu řeči podati musú 
Budlo totiž zde nawržené zřízení ^kol národníish a gym- 
nasií ])ráwě tak jako pro Čechy, Horawu a Ilírsko by 
se přtjmauti musilo, s tau w$ak změnau, aby ohledem 
na znamenitě přesahující počet německých obywatelů 
německý jazyk za národní prohlášen byl : aneb w tom 
pádu, kdyby Slowanská část obywatelstwa s tímto zří-* 
zením se uspokojiti nechtěla, tak by sě ta samá okolní 
zpráwa ponechati mohto a pro onu část Štýrska, kde 
německý jazyk přewahu má, německý, pro ostatek sIo- 
wanský za jazyk národní prohlásiti měl. Toto zřízení 
a tato zpráwa by zde tím méně překážek našla, poně- 
wadž ta část Štýrska, jenž Slowany obydlena jest, práwé 
s Uirském hraničí, kdežto bez toho slowanský jazyk a 
sice w tom samém náře^' co národní jazyk se okazuje-, 
a k němu se tedy w ohledu . národním bez ujmy ostat-r 
nich politických poměrů připojiti může. 

Tyrolsko čítá 840000 obywatelů, mezi nimiž 540000 
Němců a 300000 Wlachů, tedy skoro dwě třetiny Němců 
a jednu třetinu Wlachů. Tedy by zde nawržené zří- 
zení gymnasií a škol národních také w Tyrolsku, s tau 
wšak změnau uwedeno býti mohlo, aby se místo něme- 
ckého a slowanského jazyka německý a wlašský za pa- 
nující národní řeči powažowaly, a pro sewerní část, jak 
dalece německý jazyk sahá, německá, pro jižní část w 
přirozeném spojeiístwí k wlašským provinciím Rakau-^ 
ským, wlaská řeč za národní prohlášena byla, pakli: žeby 
se obé národnosti k společnému uznáni jedné z těchto 
dwau řečí za národní domluwiti nechtěly. 

Přišli jsme nyní k arciwéwodstwí Rakauskému, co 
jediné provincii rakaúskéhp císařstwí, jenž naskrz ně- 
mecké obywatelstwo má. Že, beze wšeho dalšího ohledu 
na ostatní provincie císařstwí, německá řeč zde nejau- 
plnějších práw řeči národní má, nedá se owšem zapí- 
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ralí. Wšak ale arciwéwodslwí Bakanské neni žádná 
pro sebe stojící, politjckau zpráwau a zwldštní wladař- 
skau rodinau samostatná říše, nýbrž tak dobře jako 
ostatní provincie císařského státa jest k celku patřící 
část, provincie státu císařského, a má, jako tyto, stejné 
powínností k rozmnožení blaha, mocnosti a welikosti 
celku, jakož i ku wzájemqému zachowání práw a blaha 
jednotlíwýeh provincii a jejich národností. Nejen tedy 
slušná, nýbrž i sprawedliwá, w potřebné rowností wšech 
provincií a národností státu císařského anplně se zakliíK 
dajícL jest žádost, aby, když w ostatních neněmeckých 
provinciích císařských německá fe6 spolu s národnfm 
jazykem každé jednotliwé provincie za wyučowaci a 
tedy wzděláwací řeč rownoměrně se užíwá, ten samý 
rownoměrný ohled na ostatní řeči národní w arciwé- 
wodstwí Rakauském se bral. Mél by se tedy také w 
arciwéwodstwí Rakauském mimo německý jazyk, který 
owSem pro tuto provincii co panující jazyk národní swé 
místo obdrží, jeStě také některá z národních w císař- 
slwí Rakauském panujících řečí podlé způsobu w tomto 
náwrliu ukázaného přijmauti; a zbýwá tedy jen ještě 
odpowěd na otázku, která z řečí w císařstwí Rakauském 
mimo německé panujících za drubau wyučowaci a w/dě- 
láwácí řeč arciwéwodstwí určená býti má. Nechceme 
předbřrat naším náhledem, myslíce, že tato otázka se 
přirozeně a tedy i nejschopněji z přirozeného položení 
arciwéwodstwí a z obywatelstwa s ním hranícího, jakož 
i z politického položení Widně co střediště wšech ná- 
rodnosti státu císařského zodpowídati dá. Arciwéwod- 
stwí Rakauské má uwnitř hranic císařstwí k seweru 
Slowany, a sice českého nářečí, u wýchodu Maďary 
(Uhry), k jihu w dalším spojení s německým obywateí- 
stwem we Štyrsku a Tyrolsku zase Slowany a Wlachy 
za národy sausední. Tedy by tři řeči rozličných národ-* 

3 
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ňoští stála císařského, totiž slotvansko-česká, uherská a 
wlďl^ská .co záslupcowé nejdůležitějších žiwlů řečí w cí- 
aařstwí práwo rownoměrného s německým jazykem w 
arciwéwodstwí Rakausliém opráwnění si osobowaly. Ne- 
byloliby tedy príslušno^ aby w části arciwéwodstwí, jenž 
na lewém břehu Dunaje leží a s Čechami i Horawaii 
hraní, wyjmauce čtwrt pod Manhartským wrchem, če- 
skoslowanský, we čtwrtí pod Manhartským wrchem, 
pod Wídeňským lesem, jakožto s Uhrami hranících a 
třebas i we čtwrti nad Wídeňským lesem uherský, w 
ostatních krajích arciwéwodstwí Rakauského wlašský 
jazyk za druhau řeč wlastními učitely nejen na způsob 
nutného tástoje přednášen, nýbrž i pro jeden nebo wice 
předmětů za jazyk wyučowat^í k docílení praktické schop- 
nosti w jejím tižíwání určen byl? Nebyloliby příslušné, 
aby každé z třech gymnasií Wídeňských aspoň jednu, 
a sice každé jinau z těchto třech řečí stejným způsobem 
z^a žiwel wyučowací přijalo? Myslíme, že jistiti smíme, 
žeWídeň a arciwéwodstwí Rakauské takowýmto příkla- 
dem ostatní provincie císařstwí mnohem důwěrněji a tr- 
wanliwěji by k sobě upautalo, nežli to wšechny jina- 
čejší politické prostředky uskutečniti mohau. Že by se 
lía takowé zřízení již i we školách národních ohled 
wzíti musil, není snad zapotřebí wyswětlowati. 

Přišli jsme nyní k provincii Haliči a Lodomírsku 
s Krakowem, částem někdejšího králowstwí Polského. 
Obywatelstwo této provincie je naskrze skoro slowanské 
s 100000 Němci, w rozličných krajích, zwláště w mě- 
stech, roztraušených, a 280000 Walachy w Bukowíně. 
Weškerá wšak massa tohoto slowanského obywatelslwa 
dělí se zase we dwě znamenitě rozdílné nářečí, totiž 
rusinské (nářečí maloruské) a nářečí polské. Toto roz- 
dwojeni slowanských národností jest tím znamenitější, 
poněwadž ještě také rozdílností náboženských wyznání 
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— Rusňáci, Rusini aneb Rulbeni příznáwají se k ře-* 
ckému, dílem sjednocenému, dílem nesjednocenému, Po-> 
lácí nejwělším dflem k latinskému obřadu — a zwlášt- 
ností, charakteru, jakož i znamenitým roadílem we wé- 
decké a průmyslné wzdélaností zwýšena jest a oni i 
w jiných ohledech častokráte prolí sobě stojí. Dp počtu 
jsau si tito oba slowanStí kmeny skoro rowní a stranu 
místnosti jejich obydlí jsau nejwíce ostíre odděleni* 
Posud na wšech gymnasiích a wyšších ústawech wyu-- 
čowacích této provincie, owšem s welikau nelibostí ná- 
rodu, německý jazyk za wyučowaci uweden býwaL 
Nebyloby takowé zřízení jak stranu wywinutí a prospí- 
wání národnosti, tak 1 stranu důwěrnějšího spojemí-se 
s ostatními provinciemi státu císařského příslušné, aby 
pro každý těchto dwau slowanských kmenň národních 
jeho jazyk, tedy pro Poláky polský, pro Rusíny ruthen- 
ský jazyk za národní uznán, ten samý i w částech 
k němu patřících za řeč wyučowaci uweden byl, awšak 
i o docílení přiměřené znalosti a schopnosti w užíwání 
německé řeči tím postaráno bylo, aby nejen na každém 
gymnasium a u každé reální aneb měšťanské školy zwláštnf 
učitele pro wyučowání w německé řeči, literatuře a šly-^ 
jističe ustanoweni, nýbrž i také jeden nebo někqlik zá- 
stojů učení aspoň we wyšších třídách jí odkázáno bylO' 
a již w národních školách prwni základ ku znalosti teta 
řeči aspoň dle onomatícké methody položen byl? Ny-*^ 
nějšl sněm říšský we Wídni podáwá nejauplnějši dákazy: 
o potřebnosti takowé praktické wědomosti á schopnosti w 
německém jazyku pro wšechny provincie státu císařského. 
Nejwětší nesnadnost w zodppwidání této otázky 
ukazují Uhry, dílem ^krze ohniwost,. kterau prawí Uhři 
neb Maďaři w posledních dobách o samowládu swé řeči 
pro celé Uhry a země s uherskau korunau spojené w 
auřadu a školách wystaupiii, a kteréžto násilí po mno- 

3* 
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hých kFUtýeh bojeeh stran konečné wypuknutí nynějšího 
rozhorleného boje $Iowanského obywatelstwa tSchto zemí 
proti swýra utlačowatelům za následek mělo, dílem i 
skrze tu okoličnost, že jednotlíwé časté Uhrů, kteréžto 
Slowanské obywatelstwo mají, žádný aspoň poněkud 
sauwislý, ohraničený celek nepůsobí, dílem i také a 
obzwlášté skrze to, že slowanské obywatelstwo w Uhrách 
4022000 (Maďary 3,500000, 122000 Walachy a Němci 
600000) i samo zase w rozličné kmeny, Walachy, Sio* 
wany, Iliry^ Srby, Bulhary, Rusíny atd. se dělí. Předoe 
wiak odpírati se nedá, že i pro Uhry a země ke koruně 
jich patřící stejné zřízení, jako pro polské proyincie 
nawrhnuto bylo, jediný prostředek swobodného národ- 
ního wywinowání a spolu důkladného připojení-se k Ra« 
kausům býti může. To samé by tedy také pro Sedmi- 
hrad/sko, Dalmácii a wlaiSské provincie platilo, a tedy by 
zde nawržené zřízení národních a wyšiších ékol s ohle*-" 
dem na zákonní a prawdiwé uznání panujících řečí ná- 
todních za takowé pro wšechny provincie státu císař-^ 
ského stejně potřebowatí se dalo a stejných následků 
by mělo. Že ale zde uwedeným náwrhem otázka stranu 
jazyka pro Rakausy nejen pro školu, nýbrž stejně na- 
wrhnutým za platné uwáděním rozličných řečí národních 
co takowých i také jejích platnost, a aučniost w au- 
iadu, to jest co řeč auředm' u středních, provinoialních 
a občanských auřadů wyřknutá jest, wyplýwá samo 
sebaii ze zásad w tomto náwrhu ustanowených. 

Německá řeč by tedy, co prostředník wšem jedno- 
tlíwým národnostem společný, auřední řečí středních 
auřadů byla, kteří by tedy wšechna swá nařízení a roz- 
hodnutí k jednotliwýni provinciím w německém jazyku 
wydáwalí, á od těchto také zase wšecbny dopisy w tom 
samém jazyku dostáwali. Tím by i také stejné opráw- 
nění a uschopnění wšech občanů rozličných národností, 
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aby Q středních auřadů potřebowáni a dl Lsfl žbv wzati 
byli mobli, možným se stalo. Řečí auředni províncial-* 
nich auřadů jest pro wšechno auřadowání nwnitř té pro- 
vincie feč w ní pannjící aneb aspoň přewahující. W 
oných provinciích, w kterých mimo přewahující řeč ná- 
rodní ještě také jiná, jako w Čechách německá, co ná- 
rodní teé Yiéiši neb menší části obywatelstwa místo má, 
m^ auřady -provinciální tu powinnost, při swém auřa- 
dowání pro tuto část obywatelstwa národní její jazyk 
užíwati. W oněch provinciích, w kterých dwě národ- 
nosti co stejné opráwněné se nacházejí, jako w Haliči, 
byloby snad rozdělení we dwě ředitelslwí a ustanowení 
rozdělených auřadft provinciálních pro každau z ebau 
těch národností newyhnuielné. Každé z nich by zase 
i}le dříwe nawrženého způsobu na národní řeč, jenž w 
obcích jim poddaných panuje, při swém auřadowání 
ohled bráti mělo. ^ W provinciích konečné, w kterých, 



8) Sjezd Čechoněmcfi w Teplicích žádá we swém shromáž- 
děnf 29. Srpna b. r. držaném totéž rozdělení Čech, i wyslo- 
wi^e to následujícím wyjádřením: 
i) říémci ít Cechách ioiorhují beiícýtninecne kaídau celisttcos^ 

a splynulosl i Cechy we ípráicé a to zastaupeni provin-^ 

cialnim, 
2) On( ehtěji^ aby province dle mezi jazykotcých na řiishé 

kraje rozděleny byly s krajským hejlmanem to cele, kterýby 

bezprostředně pod ministersltcem stál a po stcém bohu několik 

krajských rádců měl od obci vytcolených. 
Nehledíce na žalostné, weltiii smutné následky, jakéby takowé 
přísné obmezcní a odlaučení obywatel&w jazyka německého a 
Českého w králowstwí našem liewyhnutelně míti musílo, jak 
jsme již obšírné ukázali, a dostatečné od&wodnili; nehledíce 
na to, Že Némci a Češi po mnohá století pokojně a beze 
wSeho přání, ba beze wšeho tušení nepřátelského, aneb aspoň 
příkrého rozdwojení pospolu nejen tytéž kraje, města a wsi 
obýwalí, alebrž že i w tisícero pádech tatáž nízká 'chýše Če- 
chy i Němce jedinau rodinq w blahé swornosti kryla : nehle* 
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jako w Uhrách, mezi obywatelstwem, 9342000 dun ob-» 
nášejícím, owšem jen dwě přewahující národnosti, tóti£ 



díce na wše to, neUe přísné obmezení Čech- ns Némecké a 
na České Cechy bez libowolnosti ani prowésti. Nebof předně 
neštáwá w téchto tak naznamenaných německých krajích w 
Cechách ani jednoho , w kterém by mimo německé řeči i 
deska we wšech skoro městech, ba i w přemnohých 'wsích 
wíce méně nebyla rozšířena; nestáwá ani jednoho kraje «é- 
meckého, ani Loketský newyjímajíce, w kterém by jednotit* 
wých míst, ba i měst zcela českých nebylo, jako : město Launy 
w Žateckém, Baušowice, Hrdle, Doxany atd. w kraji Litomě- 
řickém; a tak není naopak mezi kraji buď wýhradně aneb 
přewládně českými žádného, w kterém by opět německá řeč 
nebyla ^ rozšířena, ba i mést a wsí zcela německých nalézti 
nebylo. Tedy se ani Loketský, Žatecký a Litoměřický krsý ne* 
mohau za kraje pauze německé, nébrž toliko za kraje s oby-* 
watelstwem německým mocně přewládnaucím powažowati. 
Sausedující kr^e, Plzeňský, Rakownický a Boleslawský mají^ 
wyjmeme-li nejsewemější díl Boleslawského, skoro' wšude mí- 
chané, ba prwější dwa kraje w mnohých krajinách zcela Če- 
ské obywatelstwo ; naproti tomu jest owšem zase w ostatních^ 
obzwláště we wýchodních a jihowýchodních • krajích, dědin 
wíce méně rozsáhlých, w kterých německý žiwel přewahu 
má. Jak pak by tedy u spojení a smíšení obau národností tak 
mnohostranném bylo možná, dědiny obywatelstwa německého 
a českého urČitau mezí od sebe odděliti tak, aby se w obau 
okresích ušlo ostť&wkňm národnosti cizí? Kéž by se bylionino 
pánowé, kteří nad podařeným konečně rozpoltěním dwau ná- 
rodft bratrských wítězně jásajíce již mapu tohoto Iwowského 
rozdělení rozprostřeli, kéžby se byli dříwe po České wlastí 
poohlédli, než se přichystali rozdmychati jiskru ku plamen- 
nému žháru! Či chtějí tito pánowé, swé bratry německé, jen£ 
bydlí w českých krajích králowstwí, beze citu nad osudem 
jejich, jakž to w tomtéž shromáždění co trpká předh&zka wy- 
řknuto jest, Češstwí w šanc dáti, aneb dle oblíbené této straně 
prňpowídky: „w češstwí rozplynaut-se nechati^. Neslyšeli 
onino pánowé ničehož o tom, jak se toto nepřátelské rozpol- 
tění již nyní w obchodním žiwotu i na trzích na zkázu oba- 
polného odbytu objewuje? A byf i možná bylo české králow- 




I 
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Uhří w počtu 3500000 duší, a Slowani w počtu 4022000 
duší, tito wšak zase w rozličné kmeny rozděleni, s 2733000 
Slowenci, 52000 Ilirami, 542000 Srby, 50000 Bulhary 
a 625000 Malorusy, konečně ješté 1220000 Walachy 
s 600000 Němci celé obywatelslwo dělají, by owšem 
nejen rozdělení we dwě ředitélstwí a ustanowení dwau 
úfadů provinciálních pro tyto dwě přewahující národ- 
nosti, nýbrž i ještě také ustanowení zwláštních pro- 
středních úřadů se co potřebné udalo, kteřížto poslední, 
jak již jméno jich okazuje, co podřízená ředitélstwí 
jazyk ředitélstwí provinciálního a jazyk rozličných těch 
národních kmenů sprostředkowati by měli; ') Auředním 
jazykem provinciálních úřadů w jejich úředních wzá- 

slwi na „Čechien<* a „Deutschbdhineii<* ~ jak tito páni ty 
trusy, jakéby z nejskwostnějsfho diamantu habsburské koruny 
nadrobiti chtéli, pojmenowati ráčili — w pokoji a míru roz- 
děliti, a oběma dílAm přiměřenau zpráwu dáti: neniusily by i 
pak wsechna ustanowení a auřední oznámení w obau dílech 
české země predce w obau řeěích dáwána, jak austni tak pí- 
semní při auřadech jednání a řízení dle potřeby buď w jedné 
nebo w druhé řeči konáno, a národní wyuČowání taktéž dle 
potřeby buď w té neb w oné, wyšsí pak učení na Školách 
prostředních pro získání stejné zběhlosti w obau jazycích za- 
wedeno býti, ač nemělo-liby w jedné části násilné znémčo- 
. wání, a w části druhé stejně násilné zČe&fowání místa míti? 
A nemají wšechny pr&myslní a towámické dílny w Čechách, 
af majitelé, zpráwcowé a dělníci mluwí jazykem českým nebo 
německým, jeden líčel, jeden zájem wšeobecný, powznesti 
totiž obchod a odbyt swých wýrobkfi se ziskem co možná 
nejpříznivějším? Kde pak máme tedy ty požehnané plody, 
které kynau jak německým tak českým obywatelfim z pří- 
krého rozpoltění našeho králowstwí? 
9) Ostatně nelze přehlednauti, že splynutí mnohých podřízených 
slowanských nářečí, které buď málo od sebe se liší aneb žá- 
dného patrného rozsiřowáuí nepožíwají, obzwláště. w písmu 
wnejbližM budaucnosti leží, což pro užší spojení slowanských 
kmenů národowých jakož i pro bujarý a rychlý wýwin a roz- 
kwět literatury jejich nanejwýše dfiležité jest. 



